Ann: Let's go out for a pizza or something tonight. I really don't feel like cooking. 
Pete: I don't mind going out but I really don't fancy pizza. What about Italian food? Or Chinese? 
Ann: I had Chinese food last night. How about that new Japanese place down the road? 
Pete: Sounds good. Let's go there. 

Ann: Vamos sair para comer uma pizza ou algo assim esta noite. Eu realmente não estou com vontade de cozinhar.
Pete: Não me importo de sair, mas realmente não gosto de pizza. E a comida italiana? Ou chinesa?
Ann: Comi comida chinesa ontem à noite. Que tal aquele novo restaurante japonês descendo a rua?
Pete: Parece bom. Vamos lá.

Connor: What shall we get Marco for his birthday? 
Erin: How about a CD? He's always interested in listening to new music. 
Connor: The trouble is, he downloads all his music straight from the computer. He says he's got too many CDs lying around - he doesn't want any more. 
Erin: Here's an idea! A voucher - then he can download a couple of albums. 
Connor: Mmm ... I'd rather get him something for his new flat. 
Erin: We could get him a toaster or something, I suppose. 
Connor: Mmm.

Connor: O que devemos dar de presente de aniversário para Marco?
Erin: Que tal um CD? Ele está sempre interessado em ouvir novas músicas.
Connor: O problema é que ele baixa todas as suas músicas direto do computador. Ele diz que tem muitos CDs por aí - ele não quer mais.
Erin: Aqui está uma ideia! Um voucher - então ele pode baixar alguns álbuns.
Connor: Mmm... Prefiro comprar algo para o novo apartamento dele.
Erin: Poderíamos comprar uma torradeira ou algo assim, suponho.
Connor: Hum.
